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Disclaimer

Conformément au réglement (CEE, Euratom) n°® 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant I'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de I'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le réglement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifies présents dans ce dossier ont été déclassifies conformément a I'article 5 dudit
reglement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Ubereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 uber die Freigabe der historischen Archive der Europdaischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europaischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geandert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Offentlichkeit zugénglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Ubereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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EXPLANATORY MEMORANDUM

Consultations between delegations from the Community and Spain about
their reciprocal fishing rights in 1982 have not been concluded in time
to make it possible to adopt before 31 December 1981 final arrangements for

1982 based on the conclusions of the said consultations.

In order to permit an early resumption of fishing
it is necessary for the Community to adopt interim arrangements for fishing
by Spanish vessels valid from 15 February until the entry into force of
definitive arrangements for 1982. The Commission considers .that the defi-
nitijve arrangements can enter into force on 1 May 1982. For this reason the
Commission proposes that the Council adopt a Regulation establishing an
interim regime permitting spanish vessels to fish in the Community fishing

zone frcem 15 February until 30 April 1982.



PROPOSAL FOR COUNCIL REGULATION (EEC)

Laying down for the period 15 February to 30 April 1982
certain interim measures for the conservation and
management of fishery resources applicable to

vessels flying the flag of Spain

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European Economic
Community,

Having regard to the Agreement on fisheries between the
European Economic Community and the Government of Spain (1),
and in particular Article 3 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas the Community and Spain held consultations, in accordance with the
procedure provided for in the Agreement, concerning the conditions of fishing
by vessels of either party in the fishing zone of the other party during the

_year 1982; whereas these consultations were not concluded until 26 January
1982;

Whereas, at the conclusion of these consultations, the Community delegation
undertook to recommend to its authorities that certain measures should be
adopted, for the said period, authorizing fishing by Spanish vessels in the
fishing zones of Member States which are subject to Community fisheries

regulations;

Whereas in order to permit an early resumption of fishing by Spanish
vessels, the two parties have agreed on interim arrangements; whereas it is,
therefore, necessary that the Community adopt immediately interim rules
authorizing fishing by Spanish vessels in the Community fisheries zone with
effect from 15 February 1982 until 30 April 1982;

) Y
(1) 0.J. n® L 322, 28.11.1980, p. 4.




“rercas, conscquently, these mensures should be provisionally adonted
on the basis of Article 3 of the Agreement, subject to their later
inclusion in the definitive rules to be adopted under Article 43 of the

Treaty,
HAS ADOPTED THIS REGULATION:
Article 1

The only catches which vessels flying the flag of Spain are authorized to make
during the geriod - in the 200-mile fishing zone
of tre emper States covered by the Community fisheries regulations shall be
those set out in Annex I, within the guantitative limits laid down therein and

caught under the conditions laid down by this Regulation.

Article 2

1. Fishing shall be subject to the holding on board of a Llicence, issued by the
Commission on behalf of the Community, and to compliance with the conservation and
supervisory measures and other provisions governing fishing in the zone referred

to in Article 1.

2. The number of licences which may be issued to vessels flying the flag of Spain

shall be as Laid down in point 3 of Annex I.
2. A vessel may hold only one licence.

4. The skippers of vessels holding a licence must observe the special conditions
Laid down in Annex II. These conditions shall form part of the licence.

However, in the case of vessels holding a licence referred to in point 3 (d)

of Annex I, only points 1 and 2 of the special conditions laid down in Annex II

must be observed.
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Arncle 3

1. When an apphcation for a licence referied to in
gaiee Ay, (M), {c), () and [h) oF Antex [ is .
sahaitted to ke Camntscign, lne fujlawing iaforaation

cnaly beocanpalads

(a) name of the vessel;
(b) registration number;
(c) external identification lerters and numbers;
(d) port of registration; .

(¢) name and address of the owner o1 charters, '-m_d,

P odee ownar i a4 Teggi peeton, o e mesboeeg
() gross tonnage ord ovesnil leng.h;
(8) engine power;
(h) cali sign and radio frequency;
(i} intended method of fiching;
() intended arca of fishiiny:
{k) species intended to be fintied

() peood for which a heence iy rogucated.

2. Luch licence shail be veiit for ore vewel enly
When several vessels are taking part e the same
fishing operation, each vesse! vaust be in possession of
a licence indicaung this methed ot hisning.

3. However, in the case of the fishing reterred to m
point 3 {(b) «nd (¢) ot Annex L a single hcence way be |
issued on request for two vessels whose particulars
shall be entered at the same ume on the liczce.

For each of the sad types of fishine, the Spanish
suthoriiics shall prowide a list of vessels whih shali
not exc~ed in aumber that fixed 1n the last columin of
pomnt 3 of Annex 1, speaitying foi which vessels a
Yicenze o1 a jount hceace is requested and, where
appropriate, the penod oi vaiidity requested.

4. A vessel may hold cnly one licence.

Article ¢

1. The licences refecred to in point 3 {d) of Annex |
may be 1ssued only to vessels zppc:\nn;? on a s of
vessel authorred to use sucn heences ring Lo e d
peterred to b Acliche 1.0 Thic Tivt sl pravios

the ind'nuwing particulars o respecl of cach ver wi:

— name of the vessel ,
— registration number ;

~— extuinal wdenittication letters and numbers ;
~ port of regisiry;

— name and address of the owner or chaiterer:
—- gruss tonnage anda overall length ;

— cali sign and radio frequency.

2. The licences reterred 1o in puint 3 (d) of Annex !
may be used only by vessels included in a perodic
programme. This programimne shail give the names
and registraton numbers of all vessels authorized to

use such a heence duting the period covered, wgether
with the dates on which each vessel may use such a
licence.

A periocic programmie shali be valid for a period of at
leest onc morth and shall be introduced at least four
working days beloie the beginnng ot the peniod
which 1t covers The duration foc which each vessel
may use 3 hience andes *ae penodic programme shall
be not icss than wwo days. Approval of the vaious
parts of a periadic programme siall be given by the
Commuimon oae working day betore the daw sche-
duted tor theu entry imo fowe

Artrdle )

1. The bconces referred to in point 3 (e) of Annex |
m:ay be fosiiedd oily to vesséls winch appeat on a List of
vessels authorizad o wse such hicences dunng the
period ficm ¥ Marh 1o 30 Anei) Tt Thnis 4t

sho b proside 10 Datiowiag pacticuiars T re e’

!
Giocalt o 1

— name ot e vessel )

— repistiation number

—- external identtication letters end numbers ;
- port of registry ;

— name and address of the owner or charterer,
— gross tonnage aid cverall length,

— engine power; |

— call sign and radio frequency.

2. The licences referred 1o in point 3 (e) of Annex |
may be used only by vesscle which appear or a pen-
odic hist. This list <hall show, in respect of ea h of

ihe licences, the names and registrason aumber of
each of the vessels authonzed to use these licerces
during the period covered by the hst. A periodic ast
shall be valid ior a perod of at least (w0 weeks and
shali be introduced at leasi four working davs before
the beginming of the period which it covers The list
may ot provide for alternare use of a given iicencc by
morc than three vessels Fach vessel may use caly one
hcence dunng the peaad covered by a list. Approval
of a periodic bist shali be given by the Commission
not later than one working day hefore the date for us
entry anto torce.

Article 6

1. Notwsthstanding the provisions of Arucles 4 and
5 changes in the periodic programumes and biets may
be requested an tespect of vessels which bave been
prevenied by force majeure from using the licence
durieg rthe spratied penod. The vessels cenceraed
shali not Lo authorized to tinh until confumation has
been recerved from the Comnussion ; such confirma-
uon should be given within 36 hours, excluding
public holidays.

.../l-'



2 Should the Comimaussion not be i possession of
a new perndic programace or hst four working days
betore tne expiry of the preceding programme or list,
the provisions apphicabie to the fast wedk covered
shall be apphied for a turther week.

Article 7

Yicences other than those referred to in

point 3 () and (h) of Annex | may be invalidated
i *he Comnission does no! receive, by the fifth
end 20tk day of cach month, information
communicatad by the competeni Spanish authorities
concerning the catohes made by each vessel and
s1e 1anding. nace in each port during the
arevious fortnighl,

Artide 8
1. Fishing with gillnets shall be prohibited.

2. Toc vesseis may have on board no fishing gear
other than that necessary for the fishing authorized.

3., Ve.sels fithing as specified in point 3(h)
af Aunex | may have en board no other fishing
gear than drifting long lines,

e 9

1. By catches shall be perminted within the limits
Lod down in point 2 of Annex 1

2. Vessels holding a hicence enuthing them to fish
for tunny may not hish any species other than thun-
nidae ; they may not have on hoard any species other
than thunmdac, with tho excepvon ot anchowvies
intended s live bt

3. Vessels holding a licence entithng them to fish
for Ray's bicamn may not tish for any other species;
they may not have on board any species other than
Ray’s, bream.

Articde 10

Licences referred to in point 3(b) of
Annex | shall be valid during the period
19 to 26 Tebruary 1982,

Artsdde 11

1. ihe licences referred to in point 3(a), (b),
(¢}, {f), (g) and (h) of Annex | shall be valid
for a period of iwo months, from the first day

of a monii to the last day of a month,

Applications for licences shall be cubmitted not
later than 15 days before the date envisaged
for the commencement of validity. However,
licences the validity of which commences

on 1 April 1982 may be valid for a period of
one month,

2. The vahdity of licences may be extended under
the conditions laid down in paragraph 1.

3. Licences may be cancelled with a view to the
issue of new licences. The cancellauon shall take
effcct on-the first day of the month following the
surrender ot the licences to the Commission.

The new licences shall be issued in accordance with
paragraph 1,

Article 12

The period of validity of the licences referred
to in point 3(a) and (e) of Annex | shall
expire as soon as it has been established

that the quantities laid down in point 1 of
Annex | have been fished.

Article 13

1. Licences for vessels which have not complied
with the obligations provided for in this Regulation
may be withdrawn.

2. Where a vessel infringes this Regulation by
fishing without a vahd licence in the zone referred to
in Artide 1 and where that vessel belongs to a
shipowner who has one or more other vessels to
which heences have been issued, one of such licences
may be withdrawn,

3. Vesscls engaging in the type of fishing referred
to i point 3 (a) of Annex 1 which have taled 10
comply with the obligations provided tor in Thi
Requlation shall not be granled 4 iicence lor a
period of from funr to 12 months from the date on
which the infringement was committed,

b, Veesels engaging i the type of Fishing
referred to in poinl-, 3(b), (c), (d), (1), (y) and
() of Annex | which have failed to comply with
the oiligations provided for in this Regulation
shall not be granied a licence for a periad of
from lwo to four months from the date on which the
infringemenl was committed,

9. HNo licence shall be is.ued during the periods
relerred Lo in paragraphs 3 and 4 Lo a veseel
belonging to a shipowner who also owns a vessel
whose licence has been withdrawn,



Article 14 : Article 16
1. Fishing may not take place In a zone within ICES sub- Mhere an infringement is duly found to have
areas VI and VII, situated south of 5:¢ 30' N, eact of taken place, the Member States shall, without
12° W and north of 50° 30! N, delay, inform the Commission of the name of
2. The fishing referred to in point 3{¢) of Annex | the vessel concerned and of any action they
may not take place east of 1° 4§' W, nay have taken,
3. Notwithstanding paragraph (1), fishing specified Aciicle 17
in Annex 1{3)(h) §s allowed only within ICCS Thi's Ronulatfon shall enter fnts £ y
divistons Vi1 h), (5) and (k). 1is Regulation shall enter into force on the
visions (g). ( )' (J) and (k) day following that of its publication in the
Article 15 0fticial Journal of the European Communitics,

The competent authorities ir !tie Membor States <hall
take appropriate measure:, including the requiar
inspection of vessels, to ensure impleweaiation of
this Regulation,

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States,

Done at

For the Council
The President




1 .
() Catches made by vessels referred to under point 3{c) and (d) are to be added to

this quantity.

() Catches made by vessels flying the flag ot Spain in the Spanish fishing zone of the Bay of
Biscay are to be deducted from this quantity.

Permitted by-catches

Target Species fished a3 Permittied limits of by-catches
species by-caiches
Hake Cod The total by-catches of these species may not exceed 3 % by
Haddock weight of the total catch on board
Whiung :
Pollack
Sarthe
Clupeid fish The toral bv-catches of these species may not exceed § % by
Norway lobster wuight of the total catch on board
Sole Bv.catches of these species may not be kept on board
Plaice
Hermng
Sardine Horse-mackerel By-catches of this species may not exceed 10 % by weight of
the total catch or 10 % by weight of any sample of less than
100 kg ot fish found 1o be on board in the vessel's hold after
soring
Other species By-catches of all other species may not be kept on board
(including
invertebrates)

ANNZX I
. Fishing quotas
. ICES Quantity
Specics sub-areas (tonncs)
Hake Vi 995
VH 300
Vil Coat0s ()
Other species taken as by-catches of directed hake fishing \Y| 1490
Vi 680C
Vil 8210
. o 2
Anchovy Vil 29030 ()
Tuna VI, VII, not limited
VIII
Hay 'y hrean Vil g, h, not limited
ji k

eos/eoe



-2 -

3 Number of licences that may be issued for the various ICES sub-areas and divisions

T ICES sub Comphie
Type of tishing | area. and N;"“h" ot I::po‘(“
Jivision peend veswls
(a) Vessels conducung hake fishing . Vi 19M -—
: ; Vil 60(") -
Vit 51(') -
(b) Sardiners (seiners iess than 100 grt) Vil 40 7
(<) Long-liners le<s than 1w gt Vill a) 10 25
(d) Fishing exclusively with rods from vesscls not
exceeding SO pt Vil S0 -
(¢) Vessels fishing lar anchovy as target species vil 160 —
(f) Vessels fishing for anchovy to be used as live
bait : Vil 120 -
® Tuna fishing VL VIL | gp limits -
- . ) VIl
ishiv, s bre: i . .
(k) Vessels fishirg for Ray's bream V' , no limits _
9,0, 3,k .

(") Figure fixed on the basis of a standard vess) with @ brake horsepower of 700 bhp The conver-
sion factor. for vesscls of another horscpower gre as tollows :

Hortwepouaor Coetfrient
Less than 300 bhp 0-s7
309 bhp or more, but less than 460 Lhp 076
400 bhp or mute, but less than  S60 bihp R
500 bhp or more, but less than 600 bhp 090
600 bhp ar morc, but less than 700 Lhp 096
700 bhp or more, but iess than K00 Lhp . 100
K00 bhp or more, but less than ] 000 bhp 1407
1 000 bhp or more, but not exceeding 1 200 bhp . . I
Over 1 200 bhp . 225
Long-liners other than those specified in 3 (c) ; 033

When applying these conversion tuctors 10 ‘parejas’ and 'trios’ the horsepower of the individuel
vessels' engines are to be totalied.
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ANNEX IIX

Special condiuons

1. The fish:ng licence must be on board the vesscl.

’
2. The regisi:ation Jetters and numbers of the licensed vessel must be clearly marked on the bow of
the vesscl at both sides and on each side ot the superstructure where they can best be seen.

The letters and numbers shall be painted in a colour contrasting with that of the huil or super-
structure and shall not be eftaced, altered, covered or otherwise obscured.

-

. A lug book must be kept in which the following details are to be entered after edch fishing opera-
uon : .

3.1. the quantity (in kg) of each species caught,
3.2. the date and the time of the beginning and end of fishing;
3.3. the ICES staustical square in which the catches were made ;

34. the fishing method used.

3.5. all radio messages transmitied in accordance with points 4 to 6.

4. Information must be transmitted by the licensed vessel to the Commission of the European
Communities at Brussels (Telex address 24.189 FISEU-B) via one of the radio stations listed in
point 6.2 and in accordance with the following timetable :

4.1, 10 the casc of hicences suthonizing fishing lor hake or sardines :

4.1.1. on each occasion the vesscl enters the 200 nautical mile fishing zone off the coasts of

the Member States of the Community, which' is covered by Community fisheries regu-
lations ; -

4.1.2. on cach occassion the vessel leaves the 200 nautical mile fishing zone off the coasts .of

the Member States ot the Community, which is covered by Community fishenes regu-
lauons ; .

4.1.3. on each occasion the vessel moves from one ICES sub-area to another within the zones
as dehined an 4.1.1 and 4.1.2;

4.1.4. on cach occasion the vessel enters a Community port;
4.1.5. on cach occasion the vesse) leaves a Community port;

4.1.6. at weckly iptervals, in respect of the week beginning either on the date on which the
vessel first entered the zone referred 1o in 4.1.1 above or on the date on which the
vessel lett one of the ports seferred to in 4.1.5 above.

4.2. where the licence authornizes fishing for anchowvies

4.2.1. on cach occasion the vessel enters the 200 nautical mule tishing zone off the coasts of
the Memi-cr States, which is covered by Community fisheries segulations ;

4.2.2. on each occasion the vessel leaves the 200 nautical mile fishing zone off the coasts of

the Member States of the Community, which 1s covered by Community fishenes regu-
lations.

S. The foliowing details must be included in all messages transmutted in pursuance of point 4:

5.1. the date, time, geographical position and ICES statistical square;
5.2 the quantity (in kg) of cash species of fish in the hold; -

cesfece
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§3. the quanmty (1n kg) of each spevies caupht since the previour transmussion

$.4. the ICES stanstical square 1n whal the catches were faken,

5.5 the quantity (1n ky) of cach speaes uaisteried 10 othier vessels wince the previous tunsrin-

Mon.

6. The decarls provided tor i pont § must be transmited n accordance with the following
conditsons .

6.1. all messages must be transantied via a radho stanon on the bist below :

6.2.

6.3.

- : a

Nam Call sign
North Foreland GNF
Humbcer - GKZ
Culiercoats GO
Wick GKAR
Oban GNE ) e
Portpatrick GPK .
Anglesey : Glv
Hfracombe (61X ) ) . Y
Niton GNI ’
Stoncehaven wuNL
Portshead GKA ,
GikB
GKC
Land’s End / ' GiD ;
Yaientia £)K .
Malin Head EIM Y
Bouiogne Fi'B
Bre.1 FFU
Saint-Nazaire FFO .

Bordesux-Arcachon FFC

It for reasons of force majenre it is impuisible for the message to be transmitted by the
hcensed vessel, it may be transmutted on that vessels behalf by another vessel.

Content of the message

Messages transmitted under the provisions of the hcence and in accordance with the time-
table set out in point 4 must take into account the details required pursuant to point -$ and
contain the {cllowing information : '

i

name of vessel, o ,

call sign,

external idenufication letters and numbers,

licence number,

serial number of the message fur the voyage in question,

indication of the type of mewviage taking into account the ditferent points mentioned in
point 4,

the geographical poution and the ICES statisucal  square,

the quaniuy (in kg) of each species of tish in the holds using the code given in point 6.4,
the quanuty (in kg) of each species caught since the previous transmission,

the ICES statistical SqQuare in which the catches were tai&en. \

the quantity (in kg) of cach species transferred to other vessels since the previous transmis-

s0n,

the name, call sign, and, if applicable, the hicence number of the vessel to which the
transfer was made, ’

the name of the skipper,

oosfece




6.4. The code 1o be used 0 indicate the quantities of fish on board as mentioned in point 6.3:
Decp-water prawn ,;l’aml:slu\ borealis)
Huke (Meduccns rerluccius)
Geeenland h-hibut yRemhardtius hippoglossoides)
Cod {Gadus morchua) ..
Haddock (Melanogrammus seglefinus)
Halibut (Hippoglosius hippoglossus)
Mackerel (Scomber scombrus)
Horse-mackere! (Trachurus trachunus)
Round nose grenadier (Coryphaenoides rupestris)
Saithe (Pollachius virens)
Whiting (Merlangus merlangus)
Herning (Ciupea harengus)
Sandecl (Ammodytes sp)
Sprat (Clupea spratjus)
Plaice (Pleuroncciey platessa)
Norway pout (Tnsapterus esmarkii) .
. Ling (Molva molva
Other
Shnmp (Pandahidac)
Anchovy (Engraulis encrassicholus)
Redfish (Schastes sp)
Amencan Plaice (Hypoglossoides platessoides)
. Squid (IHex)
Yellowtail (Limanda ferruginea)

KN EgLCHYPXTPLUWOZIr R~ "TOMmoOoN®>

Blue whiung (Gadus poutassou).

Tuna (Thunnidae)

Blue ling (Molva dyntarygia)
Turk (Brosme brosme)
CCe Dogfish (Scyliorhinus retifer)
DD. Basking shark (Cetorhindae)

3. Porveagle (Lamma nasus)
FFe. Squid loligo (loligo vulgaris)
GCe Rays bream (Brama brama)
HH, Sardine (Sardina pilchardus)

BF
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